Gunji's Grandfather (P-17)

descriptive

A. Gunji's Grandfather (P-17)

The text about Gunji's grandfather was given in response to question: "What does Gunji's grandfather do?"
Gunji's grandmother also describes some of her daily activities.'

A.1 Free Translation of Text

1. Every day Gunji's grandfather is going to release the cows.

2. After having released the cows, he is taking them to graze. In that direction, till lunchtime, he will graze
them. Having brought them he will rest them in the shade of the trees.

3. When they are resting in the shade of the trees, I will go for the food wage.
4. When I go for the food wage, when they give gruel and vegetable, having brought it we will eat.

5. We ate, and then having brought the food wage and having eaten gruel, I will go to the tree shade. Having
come from the tree shade... Gunji's grandfather will rest for a little while.

Researcher: Here?
6. Here. In the house.

7. After having rested in the house then when he went, he will take the cows to graze. I will come. I then will
eat gruel. I will go to throw out manure. I will come (back) from there and I will go for water. 1 will do the
housework.

Researcher: What do people give you?
8. To me? They will give gruel.

9. When I go for food wage, they will give vegetable curry. They will give gruel. Having brought (it) we will
eat.

Researcher: Is this everyday?
10. (It's) every day.

11. At evening, when he brings the cattle in, when it's the time of rice, we will go for food wage. Then they will
give rice and d3'or curry. When it's a lentils day it is lentils. When it is a d3"or curry day it is d3"or curry. They
will give rice and lentils and d3"or curry. Whatever vegetable curry they have prepared, that vegetable curry they
will give. Whether fish or onions they will give egg plant, dried fish, lentils.

12. Having brought then when we've greeted all the hamlet's people then having brought we will divide out and
we will eat (the food).

Researcher: What if the rice is finished?
13. To me? Until the year there is less they will give food.

14. And when the rice is finished, (whatever) they eat themselves we will eat. When they go to sleep hungry,
we go to sleep hungry. When they eat gruel, we eat gruel. When they eat rice they also give us rice. They will
give the food wage. Having brought the food wage, we will eat.

Researcher: What do you call the giving thing?
15. (It's) the food wage. We will say, "Give us the food wage."

Tape: 4a:(321-369), c1967, narrated by Gunji's grandmother. Researchers: Fran Woods and Betsy Schuyler.
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16. When we go at gruel time and say, "Give us the food wage," they will give amaf and gruel.

17. Whenever they prepared rice, rice also they will give. Gruel time, um... They will give rice ds"or and at
evening time. In a big leaf dish the cooked rice, in a little leaf dish the vegetable curry.

A.2 Gunji's Grandfather Interlinear

P-17:1
Tt ar st =r TR MU EgH S|
rodze to gidzi tfo dada gae qhiluk dzaese
ADV CONJ PN PRT N N v A\
daily-EMP thus Gunji =POSS FaFa cow loosen-INF go-3S.PINC
Every day Gunji's grandfather is going to release the cows.

P-17:2.1
T e A IR R ST
gae Milun anun bPari tforak dzaese
N V \% ADV V %

cow loosen-CONJ.COMP bring-CONJ.COMP after graze-CAUS-INF g0-3S.PINC
After having released the cows, he is taking them to graze.

P-17:2.2
EG L o U 9 o EREE
hun bag le ped3 bera le tforauae
DEM N MKR N N MKR V

that direction =SRC gruel time =SRC graze-CAUS-3S.F2
In that direction, till lunchtime, he will graze them.

P-17:2.3
AT AT Mo BEE I
anun brari got"an tPokuae
\% ADV N A%

bring-CONJ.COMP after shade of trees rest cattle-3S.F2
Having brought them he will rest them in the shade of the trees.

P-17:3
TS BEE mY et STSATT|
got"an t"okle ne moé  b"adi dzauaé
N \% PPRON N \'
shade of trees rest cattle-CNSUF-temporal-condition I wage in food go-1S.F2
When they are resting in the shade of the trees, I will go for the food wage.
P-17:4
GIE] T aMA U "W AT AT A TS|
bradi gele ale pedsz sag dila ale anun khauai
N \% ADV N N \Y ADV V TR

wage in food go-1S.PTC when gruel vegetable curry give-3P.PTC when bring-CONJ.COMP eat-1P.F2
When I go for the food wage, when they give gruel and vegetable, having brought it we will eat.
P-17:5.1

qTae] AL ®H WU el EIGU] U G Tt
khadlu aru p'er moé bMadi anun pedz kPaun got"an
\' CONJ ADV PPRON N \% N TR N
eat-1P.PTC and again I wage in food bring-CONJ.COMP gruel eat-CONJ.COMP shade of trees
T3
dzauaé
\Y
go0-1S.F2

We ate, and then having brought the food wage and having eaten gruel, I will go to the tree shade.
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P-17:5.2
TSI e T UIA a1
got"an bat le eun brari
N N MKR V ADV

shade of trees direction =SRC come-CONJ.COMP after
Having come from the tree shade...

P-17:5.3
TS T T
got"an (e e)
N EXCL

shade of trees 'Um'
Tree shade, um...

P-17:5.4
ISt AT IR R E FETSAT
gudszi tfo dada d3dik bisauae
PN PRT N ADV \Y%

Gunji =POSSs FaFa a little while rest-3S.F2
Gunji's grandfather will rest for a little while.
Researcher: Here?
P-17:6.1
T
eta
ADV
here
Here.
P-17:6.2
=
ghore
N
house=LOC
In the house.
P-17:7.1
K8 EiGID] I 9™ A« Aq_T MU FLF REE I
ghore bisan bari pase gelo ale gae tforak neuae
N \' ADV ADV V ADV N \% \%
house=LOC rest-CONJ.COMP after later go-PTC.3S.M when cow graze-CAUS-INF take-3S.F2

After having rested in the house then when he went, he will take the cows to graze.
P-17:7.2

qe TEE
moé euaé
PPRON V

| come-1S.F2
I will come.
P-17:7.3

qU W IS @
moé pPer pedz kPauaé
PPRON ADV N \'

I again gruel eat-1S.F2
1 then will eat gruel.
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P-17:7.4
T OIETE STSATY
gobar pokak dzauaé
N \Y% \%

manure throw out-INF go-1S.F2
1 will go to throw out manure.

P-17:7.5
& 9 T T AL AT STSe
héw bat le euaé aru pani dzauaé
ADV N MKR V CONJ N \%

there direction =SRC come-1S.F2 and  water go-1S.F2
1 will come (back) from there and I will go for water.
P-17:7.6
ATAT FAT
ghor tfo buta koruaé
N PRT N A\
house =POSS work do-1S.F2
1 will do the housework.
Researcher: What do people give you?
P-17:8.1
qH?
moke
PRON
[-GOL
1o me?
P-17:8.2
EE I
ped3 deuat
N BITRANS
gruel give-3P.F2

They will give gruel.
P-17:9.1
GIED T EIC I T
bradi gele ale sag deuat
N \% ADV N BITRANS

wage in food go-1S.PTC when vegetable curry give-3P.F2
When I go for food wage, they will give vegetable curry.
P-17:9.2

EE I G
ped3 deuat
N BITRANS
gruel give-3P.F2

They will give gruel.

P-17:9.3
EIGG] T3
anun kMauaii
\% TR

bring-CONJ.COMP eat-1P.F2
Having brought (it) we will eat.

Researcher: Is this everyday?
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P-17:10
el
rodze
ADV
daily-EMP
(It's) every day.
P-17:11.1
Gl T F™ T T SAITAT qMT AT I
s3dz  bera ke dzanu gae dz"opalo ale bhat bera
N N CASE PRT N A\ ADV N N
evening time GOL emphasis cow bring cattle home-PTC.3S.M when rice (cooked) time
gt qA HT AT EIEEIEY
holi ale pPer bhadi dzauaii
A% ADV ADV N \Y%

become-3S.NM.PC when again wage in food go-1P.F2
At evening, when he brings the cattle in, when it's the time of rice, we will go for food wage.
P-17:11.2

T AT E RS Tl
pase bhat dztor  deuat
ADV N N BITRANS

later rice (cooked) food dish give-3P.F2
Then they will give rice and d3"or curry.

P-17:11.3
IR el EiE T
dar radlo dine dar ae
N ADJ N N EQ

lentils prepare food-ADJR day-EMP lentils is.3S
When it's a lentils day it is lentils.

P-17:11.4
E1ES TiEar a9 E1ES AT
dzPor  radlo dine dzPor  ae
N ADJ N N EQ

food dish prepare food-ADJR day-EMP food dish is.3S
When it is a d3"or curry day it is d3"or curry.

P-17:11.5

EIG ML I AR Il
bPat aru dar d3"or  deuat
N CONJ N N BITRANS

rice (cooked) and lentils food dish give-3P.F2
They will give rice and lentils and dz"or curry.

P-17:11.6
St T LA ER L Tl
dze sag tfuru role hun sag deuat
REL N \Y% DEM N BITRANS

just as vegetable curry cook-CONJ.COMP-be-CNSUF that vegetable curry give-3P.F2
Whatever vegetable curry they have prepared, that vegetable curry they will give.
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P-17:11.7
qE e ar MLt 2l T T I IS
moatfri (a) ho godri ho baga suksi dar deuat
N EXCL V N \Y% N N N BITRANS

fish exclam. become-3S.OPT onion become-3S.OPT egg plant dried fish lentils give-3P.F2
Whether fish or onions they will give egg plant, dried fish, lentils.

P-17:12

EIGG] O o B I E 1 F A qMA HT A

anun p'er dzoma para tfo ke  dzuarlu ale p'er anun

\% ADV ADJ N PRT CASE V ADV ADV V

bring-CONJ.COMP again all hamlet =POSS GOL greet-1P.PTC when again bring-CONJ.COMP
FATZATS, T
batuat khauati
TR TR

serve out food-1P.F2 eat-1P.F2
Having brought then when we've greeted all the hamlet's people then having brought we will divide out and
we will eat (the food).

Researcher: What if the rice is finished?
P-17:13.1

HH?

moke

PRON

I-GoL

To me?
P-17:13.2

JEH FH  AdA AL IS UST AT
borok kom rotle dzanu deuat pedz bhat
N ADJ V PRT BITRANS N

year less be-until emphasis give-3P.F2 food
Until the year there is less they will give food.

P-17:14.1
AL AT qTl qMA A EIEE qMT AHT  ETSET
aru tfaur sorli ale apun khadla ale ami khauati
CONJ N V ADV PRON V ADV PPRON TR

and rice finish-3S.NM.PC when one's self eat-3P.PTC when we-EMP ecat-1P.F2
And when the rice is finished, (whatever) they eat themselves we will eat.

P-17:14.2
FAAT & I it o "I
hun man b"uke sosle ami b"uke souail
PPRON ADJ \' PPRON ADJ \'
they hungry sleep-CNSUF we-EMP hungry sleep-1P.F2
When they go to sleep hungry, we go to sleep hungry.
P-17:14.3
R I el 101 B I B G 7 | )
hun mon ped3 k"adle ami pedz kMauai
PPRON N A\ PPRON N TR
they gruel eat-CNSUF we-EMP gruel eat-1P.F2

When they eat gruel, we eat gruel.
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P-17:14.4
AT A GTa qHE AT AT Rl
hun mon b'at khadle amke bole b'at deuat
PPRON N Vv PRON ADV N BITRANS
they rice (cooked) eat-CNSUF we-GOL also rice (cooked) give-3P.F2
When they eat rice they also give us rice.

P-17:14.5
RS Il
deuat bradi
BITRANS N

give-3P.F2 wage in food
They will give the food wage.

P-17:14.6
GIET A G133
bradi anun kPauati
N \% TR

wage in food bring-CONJ.COMP eat-1P.F2

Having brought the food wage, we will eat.

Researcher: What do you call the giving thing?
P-17:15.1

GIER

bradi

N

wage in food

(It's) the food wage.

P-17:15.2
e HEI AT
bradi dia boluat
N A% \%

wage in food give-IMP.2P say-1P.F2
We will say, "Give us the food wage."

P-17:16
ped3 bera gelu ale aru b"adi dia bolle amaf ped3
N N \' ADV CONJ N \' \'% N N
gruel time go-1P.PTC when and  wage in food give-IMP.2P say-CNSUF a food dish gruel
T
deuat
BITRANS
give-3P.F2

When we go at gruel time and say, "Give us the food wage," they will give amaf and gruel.
P-17:17.1

AT g Tt AT El I
bhat radu role bhat bole deuat
N \% N ADV BITRANS

rice (cooked) prepare food-CONJ.COMP-be-CNSUF rice (cooked) also give-3P.F2
Whenever they prepared rice, rice also they will give.
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P-17:17.2
ES I ca S 1 G o Ly
ped3 bera dzanu kae
N N PRT ADV
gruel time focus EXCL(uncertain)
Gruel time, um...

P-17:17.3
el I AT HT eIl
s3d3z  bera bPhat dz"or  deuat
N N N N BITRANS

evening time rice (cooked) food dish give-3P.F2
They will give rice d3"or and at evening time.

P-17:17.4
Al T AT I Gl T
debli ne brat doni ne sag
N POSTP N N POSTP N

small leaf dish =L.OC rice (cooked) SM leaf dish =LOC vegetable curry
In a big leaf dish the cooked rice, in a little leaf dish the vegetable curry.

Abbreviations
1s = first person, plural
1p = first person, singular
2p = second person, singular
3s = third person, plural
3p = third person, singular
ADJ = adjective
ADJR = adjectiviser
ADV = adverb(ial)
BITRANS = bitransitive
CASE = case marker
CAUS = causative
CNSUF = conditional/temporal suffix
COMP = complete
CONJ = conjunctive
DEM = demonstrative
EMP = emphatic marker
EXCL = exclamation
EQ = equative
F2 = future 2
GOL = goal marker
IMP = imperative
INF = infinitive
LOC = locative
M = human male
MKR = marker
N = noun
NM = non human-male
OPT = optative
PC = present complete

PINC = present incomplete
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PN
POSS
POSTP
PPRON
PRON
PRT
PTC
REL
SM
SRC
TR

proper noun
possessive particle
post position
personal pronoun
pronoun

particle

past complete
relative marker
small

source

transitive

verb
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